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ВСТУП 

Проблема створення словесно-художнього образу дійової особи є 

найбільш актуальною для адекватного сприйняття і розуміння художнього 

дискурсу. Особливо гостро вона постає у розкритті змісту детективного 

дискурсу, оскільки, з одного боку – значно допомагає розібратись у 

заплутаних інтригах і загадках, типових для цього жанру; а з другого – 

дозволяє сформувати уявлення про рівень мовотворчості автора та 

особливості його ідіостилю.  

Як самостійний жанр літературна детектив виник у ХІХ ст. в Америці, 

набувши згодом швидкого поширення в Європі. На терени України цей жанр 

проникає тільки на початку ХХ ст., що зумовлено низкою суспільних та 

культурно-історичних чинників. Сучасний стан українського суспільного 

життя значно активізував діяльність багатьох українських авторів. У кінці 

ХХ на початку ХХІ століття з’являється низка цікавих детективних творів 

українських авторів, які ще не стали активним предметом дослідження 

мовознавців та літературознавців. Хоча питання лінгвістичних засобів 

формування образу персонажа художнього дискурсу час від часу цікавило 

науковців. 

Різні дослідники виділяють такі прийоми формування образу 

персонажа, як: опис зовнішності літературного персонажа, його соціальний̆ 

портрет, психологічний портрет, портрет, що відображає емоційний стан 

персонажа, мовний портрет тощо. Портретному опису як структурному 

елементу художного тексту присвятили роботи Томусяк Л.М., Томусяк А.О. 

Структурою словесного опису персонажів, виявленням лінгвістичних 

собливостей побудови портрета цікавились Білецький О.І., Гончарова Е.А.                    

У методичному аспекті образною характеристикою персонажа займались 

Бондаренко Ю, І., Гнатенко К.І. У мовознавчому плані вивченню підлягали 

мовні портрети дійових осіб закордонного детективного дискурсу, зокрема 

американського (Ницполь В.І.), лексичні засоби опису історичного 

художнього дискурсу (Антонюк О.В., Плахотна М.В. [1]). Однак засоби 



4 
 

характеристики персонажів сучасного українського детективного дискурсу 

на усіх рівнях мовної системи комплексно досліджені не були. 

Актуальність роботи зумовлена необхідністю здійснення 

комплексного аналізу українського детективного дискурсу як лінгвістичної 

одиниці, а також виявлення і вивчення мовних засобів різних рівнів сучасної 

української мови в плані формування характеристики персонажів у 

детективних творах українських авторів. 

Мета роботи – комплексний аналіз та опис вербальних засобів 

характеристики персонажів детективного дискурсу Андрія Кокотюхи.  

Реалізація цієї мети передбачає розв’язання таких конкретних завдань:  

- виявлення й описання екстралінгвістичних та інтралінгвістичних 

ознак детективного дискурсу;  

- систематизація піджанрів детективного дискурсу; 

- визначення класифікаційних ознак та диференційних особливостей 

детективного дискурсу Андрія Кокотюхи; 

- аналіз вербальних засобів створення художнього образу персонажа 

детективного дискурсу на різних рівнях мовної системи; 

- з’ясування комунікативно-прагматичної навантаження мовних засобів 

характеристики персонажів в детективному дискурсі Андрія Кокотюхи; 

- визначення особливостей використання детективного дискурсу 

Андрія Кокотюхи під час вивчення мовних засобів та явищ на уроках 

української мови в 10-11 класах закладів загальної середньої освіти.  

Об’єкт дослідження – детективний дискурс Андрія Кокотюхи як 

лінгвістичне явище. 

Предметом дослідження є мовні засоби характеристики персонажів у 

детективному романі Андрія Кокотюхи «Зламані Іграшки».  

Матеріалом для дослідження послугував детективний роман Андрія 

Кокотюхи «Зламані іграшки». 

Методи дослідження. У дипломній роботі використано комплексну 

методику, в основу якої покладено когнітивно-комунікативний підхід до 

http://ua-referat.com/%D0%97%D0%B4%D1%96%D0%B9%D1%81%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F
http://ua-referat.com/%D0%9E%D0%BF%D0%B8%D1%81
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об’єкта наукової рефлексії, спрямований на його системне вивчення у 

триєдності форми, змісту і функції. Вона передбачає застосування методів 

структурно-граматичного, семантико-синтаксичного, функціонально-

комунікативного, стилістичного і дискурсивного аналізу, а також 

лінгвокогнітивне моделювання, які застосовувалися з урахуванням 

органічної єдності семасіологічного та ономасіологічного принципів 

інтерпретації мовних і мовленнєвих явищ. Широке використання знайшли в 

роботі прийоми дескриптивного, контекстуального, формально-логічного, 

парадигматичного і синтагматичного опису із залученням трансформаційних 

процедур (реконструкція, субституція), а також елементи кількісних 

підрахунків. 

Наукова новизна дипломної роботи полягає в комплексному аналізі та 

описі ознак українського детективного дискурсу, дослідженні вербальних 

засобів характеристики персонажа в українському детективному дискурсі.  

Практична цінність дипломної роботи полягає в тому, що її матеріали 

можуть бути використані в освітньому процесі у закладах вищої освіти під 

час вивчення таких освітніх компонент як «Сучасна українська літературна 

мова», «Стилістика», «Комунікативна лінгвістика», «Лінгвістичний аналіз 

художнього тексту» для здобувачів першого (бакалаврського) та другого 

(магістерського) рівнів вищої освіти, а також при підготовці курсових і 

дипломних робіт здобувачів освіти різних освітньо-кваліфікаційних рівнів за 

відповідною тематикою.  

Апробація результатів роботи. Основні положення й результати 

дослідження доповідалися й обговорювалися на наукових конференціях 

студентів і магістрантів Кам’янець-Подільського національного університету 

імені Івана Огієнка за підсумками НДР у 2022-2023, 2023-2024 навчальних 

роках; на Всеукраїнській науковій конференції «Вербальні культурні коди 

сучасної української мови» у 2023 році.  

Структура роботи. Робота складається зі вступу, трьох розділів, 

висновків, списку використаної літератури та списку використаних джерел. 

http://ua-referat.com/%D0%A0%D0%B5%D1%84%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81
http://ua-referat.com/%D0%97%D0%BD%D0%B0%D0%B9%D1%88%D0%BB%D0%B8
http://ua-referat.com/%D0%A0%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B8
http://ua-referat.com/%D0%9C%D0%B0%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%96%D0%B0%D0%BB%D0%B8
http://ua-referat.com/%D0%9A%D1%83%D1%80%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B0
http://ua-referat.com/%D0%A1%D1%82%D1%83%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%82
http://ua-referat.com/%D0%92%D1%96%D0%B4%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D1%96%D0%B4%D1%8C
http://ua-referat.com/%D0%A2%D0%B5%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0
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ВИСНОВКИ 

Пізнавальна діяльність мовної особистості передбачає невпинний 

процес накопичення та модифікації інформації. Ці процеси ґрунтуються на 

мовленнєво-мисленнєвих актах особистості, що у науковому аспекті є 

предметом дослідження лінгвофілософії та когнітивної лінгвістики. У рамках 

першої, закони і категорії філософії через призму мовної системи формують 

цілісну лінгвістичну концепцію, що відображає багатогранну картину світу 

як окремої особистості, так і всього народу. Друга скеровує наукові пошуки  

на встановлення зав’язків між мовою і когнітивною діяльністю особистості. 

Результатом мисленнєво-мовленнєвої діяльності особистості є дискурс, що 

характеризується низкою екстра- та інтралінгвістичних ознак. 

Проаналізувавши різні дефініції дискурсу ми дійшли висновку, що у 

лінгвістичному аспекті дискурс варто розуміти не просто як акт мовлення, а 

й конкретну комунікативну ситуацію, реалізовану вербальними і 

невербальними засобами.  

На сьогодні є різні класифікації дискурсів серед яких належне місце 

посідає літературний, що ґрунтується на принципах відкритого й відвертого 

діалогу автора з читачем через призму художнього твору і реалізується у 

різних жанрах. Особливим жанром літературного дискурсу є детективний 

дискурс – літературний твір, у якому розповідається про пригоди сищиків, 

шпигунів. Для нього характерні такі екстралінгвістичні ознаки: 1) умови, в 

яких розгортаються події детективу буденні і добре відомі читачеві, що 

дозволяє швидко зорієнтуватись в типових і нетипових для суспільства 

подіях; 2) передбачувані психологія і поведінкові моделі героїв детективу, а 

якщо вони мають які-небудь особливі якості, то вони одразу впадають в око 

читачеві; 3) стереотипні мотиви вчинків (в том числі — мотиви злочинів) 

персонажів; 4) існування апріорних правил побудови сюжету не завжди 

відповідає реальності. Ці ознаки значно звужують поле можливих логічних 

побудов на основі відомих фактів, полегшують читачеві їх сприйняття.  
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Під час аналізу наукової літератури ми потрапили на думку, що сам по 

собі жанр детективу не належить до високого лінгвістичного доробку. Однак, 

на нашу думку, для створення захопливого детективу, з його напруженою 

обстановкою, загадковими вбивствами і ще більш загадковими та яскравими 

персонажами, просто необхідні засоби виразності. Виразні засоби слугують 

для посилення експресивності висловлювань, додання своєрідності 

персонажам і гостроти діалогам. Використовуючи виразні засоби, 

письменник має можливість більш повно і яскраво викласти свої думки, до 

кінця ввести читача в курс справ. Вибір засобів виразності залежить від 

майстерності автора, і може бути визначений лише під час аналізу його 

творів. 

У жанрі сучасного детективу найбільш поширеними є такі піджанри: 

детектив закритого виду (класичний), психологічний детектив, історичний 

детектив, іронічний детектив, фантастичний детектив, політичний детектив, 

шпигунський детектив, гангстерський детектив, кримінальний детектив, 

жіночий детектив. Новаторство Андрія Кокотюхи полягає у тому, що в своїй 

трилогії  «Київська сищиця», представленій романами «Зламані іграшки», 

«Життя на карту» і «Зцілення невинністю», автор вдається до інтегрування 

піджанрів історичного , містичного та жіночого детективу.  

Аналізуючи роман Андрія Кокотюхи ми помітили, що автор як як 

справжній професіонал своєї справи зміг зі звичайного жанру детективу 

створити особливий твір: завороживши читача магією таємниці, загадки, 

змушує мандрувати крізь хитросплетіння сюжетних поворотів, занурюватися 

в чергову історію, ніби й не помічаючи штампів, повторів, умовностей, 

нежиттєвості як персонажів, так і ситуацій, вигаданого художньо 

змодельованого світу.  

Майже на кожній сторінці роману ми вподобуємо цілу низку яскравих 

мовних засобів, серед яких помітне місце посідають засоби характеристики 

персонажів. Автор надає перевагу лексико-граматичним, фразеологічним та 

синтаксичним засобам. На лексико-граматичному рівні ми виокремили 
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загальновживані іменники, представлені такими семантичними групами: 

назви осіб за професією, посадою, вченим званням, родом занять чи 

діяльності; назви осіб за родинними стосунками; назви осіб за віком; назви 

осіб за гендерними ознаками; назви осіб за соціальним статусом. Ці іменники 

складають основу детективного дискурсу. Їх автор використовує для 

характеристики історичної епохи, політичного та соціального устрою, а 

також для встановлення взаємозв’язків між персонажами в соціальній та 

родинній ієрархії. Відображаючи класове суспільство, автор згадує про всі 

його прошарки, що дає змогу точно зорієнтувати читача в історичних, 

соціальних, родинних обставинах життя головних та другорядних героїв. 

 Наступний великий пласт засобів характеристики персонажів – це 

емоційно-оцінна лексика, представлена такими групами: назви осіб за віком; 

назви осіб за статтю; назви осіб за національністю; назви осіб за ступенем 

спорідненості та родинними стосунками; назви осіб за релігійними 

вподобаннями; назви осіб за соціальним статусом; назви осіб за родом 

занять; назви осіб за характерологічними ознаками; назви осіб за зовнішніми 

ознаками. Наведені семантичні групи емоційно-експресивних іменників 

складаються переважно з похідних відіменникових, відприкметникових та 

віддієслівних утворень, що формують позитивну чи негативну 

характеристику персонажа, яка ґрунтується на соціально усталеному 

ставленні членів мовної спільноти до відповідної ознаки, дії чи явища, 

названого твірним словом. Така лексика заставляє читача глибоко 

осмислювати зміст повідомлення, аналізувати прочитане, а також значно 

урізноманітнює мовлення детективного дискурсу Андрія Кокотюхи. 

Відповідні слова, називаючи дійових осіб, одночасно дозволяють зрозуміти 

характер та наміри персонажів, їх приналежність до таборів «добра / зла».  

Відповідно до способу передачі експресивно-емоційних відтінків 

аналізовану лексику вважаємо за необхідне поділити на три групи: слова, у 

яких емоційне забарвлення є частиною прямого значення (шмаркачка, 

безбожниця, шахрайка, благодійниця та ін.); слова, у яких емоційне 
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забарвлення виникає в переносних значеннях (королівна, принцеса); слова, 

що набувають емоційного забарвлення завдяки емоційно- оцінним суфіксам 

(хлопчаки, дівуля, матінка, писака та ін.).   

З метою підкреслити значущість позитивних героїв і зменшити негатив 

у ставленні до своїх персонажів-злочинців Андрій Кокотюха використовує 

перифрази. 

 Особливе місце серед характерологічних засобів у детективному 

дискурсі «Зламані іграшки» А. Кокотюхи займають прецедентні імена, що не 

лише дає змогу читачеві краще зрозуміти характер персонажа через історичні 

паралелі, а й змушує його вдаватися до історичних розвідок, поповнювати 

знання світової та вітчизнаної історії. 

 Особливу творчу уяву читача під час визначення зовнішності героїв 

аналізованого твору розвивають використані автором прізвиська. 

 Багатство й різноманітність української мови, її гнучкість, образність і 

експресивність виявляються не лише на лексичному, а й фразеологічному 

рівні, що складається з різноманітних видів стійких сполучень слів, вживаних 

автором для характеристики: способу життя персонажів; рис характеру, 

поведінки; настрою, фізичного чи психічного стану; розумових здібностей, 

життєвого досвіду, професійності, матеріального становища, зовнішності, 

віку тощо. Використовуючи фразеологізми з художньою метою, Андрій 

Кокотюха часто вдається до їх семантико-стилістичного оновлення, не тільки 

створюючи нові зв'язки й контексти, а й (при відносній стабільності змісту) 

модифікуючи, видозмінюючи форму традиційного звороту мови шляхом 

доповнення чи усічення класичних одиниць. 

 Зміст художніх образів роману «Зламані іграшки» А. Кокотюхи 

передається художньою формою, для створення якої автор використовує 

комплекс різних синтаксичних засобів: метафоричні словосполучення; 

складені дієслівні та іменні присудки, означення, що виконують стилістичну 

функцію епітетів, складнопідрядні речення з підрядними означальними та 

займенниково співвідносними частинами. Щоб актуалізувати ту чи ту 
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характеристику героя, автор вдається до однорідності, відокремлення 

(відокремлені означення), парцеляції, безсполучниковості. У порівнянні з 

лексичними засобами синтаксичні дають більш розгорнуту і конкретизовану 

характеристику персонажа, містять інформацію про авторське сприйняття 

героя, що проектується на рівень читача. 

 Мовне багатство та розмаїття детективного дискурсу Андрія Кокотюхи 

слугуватиме достойним джерелом для вивчення та дослідження мовних 

засобів і явищ на уроках української мови в 10-11 класах закладів загальної 

середньої освіти, а також під час позакласної роботи з української мови. При 

вивченні мовних норм різних рівнів актуальними, на нашу думку, будуть 

методи спостереження, лінгвістичного аналізу, моделювання, що можуть 

зреалізуватися під час виконання запропонованих у третьому розділі вправ і 

завдань на основі аналізованого тексту. 

 А отже, детективний дискурс Андрія Кокотюхи є своєрідним 

літературним виявом, що має не лише індивідуальні екстралінгвістичні, а й 

екстралінгвістичні ознаки, які роблять його високохудожнім та впізнаваним, 

а також цікавим для подального наукового вивчення як мовознавцями, так і 

літераторами. Перспективним вважаємо вивчення мовного портрету 

персонажів заявленої трилогії Андрія Кокотюхи. 
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